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bői eisiik. iBiró: Banéth {Losonc) kriminálisán 
rossz és 'pártos. ;A LiAiFC 'vendégszeretetéről és 
eísízámdlásáröl ineim alkarunk külön írná!

Fiileki TC—Apátfalusi MTE 0:0. A múlt évi 
bajnokcsapat íöitiin&n gyöngjén szerepéit, ami­
nek okát nem tudjuk.

Losonci SC—Fiileki MTE 3:0.
Rimaszombati Törekvés—'Losonci MTE 2:1. 

A losoncit csapat m ár a 4. pereiben megszerzi a

vezetést. lA nehezen esiznTálő rimaszombatiak a 
20. percben kiegyenlítenék, majd egy tiszta oií- 
.siide-íbcil 'megítélt góllal megszerzik a vezetést. 
A második ifélidöben' a játék ■eldurvul, a Törek­
vés visszaesik, de a már elért eredményen a 
losonciak változtatni nem tudnák. Egy 11 -es 
■büntető.rugást a losonciak a kapu meMé lőttek. 
Bíró: Goittreidh, Losonc.
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Az osztrák-magyar meccs eldöntetlen
Budapest, imájtis 4. '('Saját tud. (táv.) 'A 49-ik 

osztrák-magyar válogatott iménkőtztés vasárnap 
kériilit döntésre Budapesten, a tHiumgária-uti pá­
lyán. A napok óta 'tartó Iborongós, esős idő 
mirttlia ímegigoiidolita volna magát erre az alka­
lomra. mert gyönyörű napsütéses idő nagysze­
rűen (kedvezett a foitbaHraijongóknalk. Óriási ér­
deklődés kísérte a meccset. 45.000 ember szo­
rongásig 'tnegtöitötte a Himgania-rtti pályát és 
visszafojtott lélegzett el várta a meggypiros 
dresszes magyar csapat győzelmét. íA győze­
lem azonban jelein esetben elmaradt, bár a ma­
gyarok — Ik illő nősen a második félidőben — 
határozott fölénnyel lura'Stálk az egész pályát. 
Az eldöntetton eredmény seimimálkéippen sem wait 
a Bőét csapat közötti arővfezonyinalk és >já!ték- 
klász'ségnek bű kifejezője. Bauveits kölni bíró 
slp'jelzé'sére fiJlaCiSt mindkét csapat abban az 
összetételben, amint azt az újságok már napok 
előtt hozták. 'Kivéve iFogT II-öt,' kinek 'helyére 
Taikács Géza Ikerüt, mert, 'Fogd a svéd túrát 
még nem pihente íkii és :igy a bosszú utazástól 
megtörve, nem1 volt teljes köndictában.

Az osztrákok mindjárt igen hevesen és eré­
lyesein támadnák. 'Nemhaus 'kapus itöb'b lövést 
bravúrosan ment. A magyarok t.s lassan fronltba 
jönnek, de támadásaik .az osztrák védelmen 
megtörnek. A közönség hamarosan és szomorú­
an veszi észre, hogy az osztrákok 'támadásai­
kat olyan lelkesedéssel és energiával ívlisEiilk 'ke­
resztüli, hogy alkeiäiik jóval veszedelmesebbek, 
mint a magyarokéi. A 11. percben Tótíh, majd 
Molnár lövését az osztrák Védetem itaarnerre 
menlti. de a magyarok egyik koraiért sem tud­
ják értékesíteni. Ezután változatos játék követ­
kezik. amikor az utolsó percben Neuhaus ka­
pus -egy lövést (kfifultálsisal ment és a kaput el­
hagyva, védtelenül hagyja. Közben a labda hal­
szélről 'Visszakerüli, mélyet aiz osztrák joWbösz'- 
szekötő a kapuba vág. A csaptok IfttláUlanak, a 
játék megkezdődik, de a bíró azonnal félidőt je­
lez, így az eredmény 1:0 az osztrákok javára.

A második félidőben mintha kicserélték 
volna a magyarokat. Tűzzel feküdtek a játék­
ba. Egymásután erélyesen támadnak és kor- 
nerrel veszélyeztetik az osztrák hálót. A he­
tedik percben esik a magyarok kiegyenlítő 
gólja. Orth ideális beadását Molnár felsőbal 
sarokba rúgja. Sorozatos magyar támadások 
következnek erre, de az osztrák kapus a leg­
nehezebb labdákat is hihetetlen szerencsével

ját, a margitfalui hegyeket láthatjuk. Az or­
szágúitól jobbkézt fekvő sziklás gerinc a Ka- 
meni harb (573 ni.), az ettől jobbra fekvő csúcs 
a Hola (614 m.), a Kameni harbtól északra hú­
zódó gerinc a Panski vrch (634 m.), mögötte a 
szélestetejü Orlovec (787 m.).

Nemsokára az útnak egy éles kanyarulatá­
hoz érünk. A kanyarulat előtt közvetlenül 
tiszta vizű forrás csörgedez. A forrás köze­
lében, egy pázsitös, széltől védett dombol­
dalban tartjuk első pihenőnket. Az országúti 
forgalom nem zavarja pihenőnket. Fél órán ke­
resztül mindössze egy szekér halad el az utón, 
melynek utasai kiváncsi szemekkel vizsgálják- 
társaságunkat.

Fél órai pihenő után tovább indulunk. A for­
rástól számított mintegy 200 lépésnyire az 
utat mindkét oldalról pár méter hosszú kőfal 
szegélyezi. Akik még nem jártak ezen az utón, 
csodálkozva kérdik, hogy miért kellett ide kő­
falat épiteni? Megmagyarázzuk nekik!

Valamikor igen nagy fontossággal bírt ez a 
két kőfal. Ugyanis a Folkmári kő északi olda­
lán levő Karolina bányától drótkötélpálya ve­
zetett a kassahámori állomásra s a kötélpálya 
vezetéke éppen a két kőfal felett haladt el. 
Miután az országúton haladók mindig ki voltak 
téve annak a veszélynek, hogy a mozgó csil­
lékből esetleg kiesik egy-egy ércdarab s reájuk 
zuhan, az országút feleit, a kötélpálya alá egy 
erős tetőt építettek, melynek alapgerendázata 
a most már kopaszon álló két kőfalon nyugo­
dott. Ha a csilléből ki is esett egy-egy érc­
darab, az a meredek lejtésű tetőről lesiklott az 
országút árkába és senkiben sem tehetett kárt.

A Karolina bánya üzeme beszüntettetvén, 
eltávolították a kötélpályát s vele együtt a 
védőtetőt is.

A kőfalról remek kilátást élvezünk. Észak­
kelet felé, közvetlenül kilátópontunk alatt egy 
széles, hosszú yölgy húzódik, mely leér egé­
szen a kassahámori állomásig. A völgy végé­
nek irányában előtűnik a Bujanova (762 m.) 
lombfedte csúcsa, ettől jobbra az Ostri Harb 
gerince, előtte a Tarkő. Utóbbitól jobbra a 
Pokrivy csoport csúcsai.

Kilátópontunktól jobbkézt az Ostri Harbek 
lejtője ereszkedik alá, gyönyörű alpesi rétjé-

Nemzetközi betörőbanda 
a prágai esküdtszék előtt

védi. A magyarok döntő fölényét az osztrákok 
durvaságokkal igyekeznek ellensúlyozni. Előbb 
Molnárt, majd Opatát rúgják le, de ez sem 
segit az osztrákoknak, mert a magyarok az 
egész osztrák csaóatot a védelembe kénysze­
rítik és a kapuhoz szegzik. Molnár, Orth és 
Seiden lövéseit az osztrák kapus ártalmatlanná 
teszi. A játék osztrák támadással végződik. A 
magyar csapatban legjobb volt a védelem, kü­
lönösen Mandl, aki a válogatott mérkőzés leg­
jobb embere volt, aki minden nehéz helyzet­
ben mentett. A fedezet sor az első félidőben 
határozottan erősebb volt, mint az osztrákok 
fedezet sora. A csatársorban Orth és Molnár 
messzi kitűntek társaik felett, mig Seiden ha­
tározottan gyenge volt. A két szélső megfelelt, 
Tóthtól azonban többet várt a magyar közön­
ség. Neuhaus kapusnak volt sok szép védése, 
de a kapót gólt egyenesen az ő terhére Írandó.

Az osztrák válogatotak közül Kannhäuser 
kapus és Brandstetter toronymagasságban 
emelkedtek ki a csapatból. Kiváló volt a íede- 
zetsor is, amely állandóan uralta a helyzetet. 
A csatársoruk határozottan gyengébb volt a 
magyarokénál, de játékbeli rutinjukat pótol­
ták összjátékukkal, amely a magyar csapatok­
ról már nem mondható.

Bauvens biró elég jól bíráskodott, a közön­
ség csak azt irta rovására, hogy az osztrákok 
által kezdeményezett durvaságokat nem to­
rolta meg, ami a válogatót mérkőzésnek ro­
vására esett. A mérkőzés eredményével sem 
a közönség, sem a sport társadalom nem volt 
megelégedve.

Pozsonyi eredményeik: Bratislava! Sportclub 
—Wadker (Becs) 2:0. IPTE—íMakkabea 0:0. 
Wadker—Ligeti SC 4:0. *Bő rím urak áttolta—iDMTK 
3:2. FTC (BudapesU-iPTE 1:1.

Bécsi eredmény: FTC és BTC konnib.—Ru- 
ddlfshügál 2:1.

Ungvári eredmények: UTK—Spárta s Olym­
pia kotttb. 3:1. UMTE—DAC 4:1.

A „Kasa! Újság" football pályázatát, amely­
re több mint 150 pályázó szelvény érkezett 
be, Zopf Vilmos (Kosice) nyerte, aki a tippelők 
hatalmas seregéből egyedül találta el a 2:1 
arányú eredményt s igy neki juttatjuk el a 
pünkösdi MAC meccsre szóló korzóülést.

vél. A rét alsó végében egy bekerített kará­
mot pillantunk meg, melyben vegyesen ;ehér 
és feketeszőrü bárányok vannak összezsú­
folva. Hirtelen megnyitja a juhász a karám 
ajtaját s a nyáj örült iramban vágtat a szél­
rózsa minden irányába.

A fcrástól számított húsz perc alatt elérjük 
az országút legmagasabb emelkedését (551 m.) 
Itt van a beszállás a Folkmári kő felé. Leté­
rünk az országutról s a balfelé kanyarodó ta- 
lyigautat követjük, mely felvezet a Folkmári 
kő és az Ostri Harbek közötti nyeregbe 
(723 m.). Egy gyönyörű alpesi réten át vezet 
az ut, meglehetős emelkedéssel.

Nemsokára egy emelkedett pontra érünk. 
Remek kilátás fogad. Balfelé, északnyugatra 
a Kojsói völgy húzódik, melyet a túlsó olda­
lon a Silberspitz gerince kisér. A völgyfené­
ken két község helyezkedik el, Nagysolymár 
és Jekelfalva. Utóbbit nyomban felismerjük a 
község feletti mészkőfejtőről és a mészége­
tők füstölgő kéményeiről.

Jobbfelé a közvetlen közelből két gyönyörű 
tnészsziklacsucs ötlik szemünkbe, a Kameni 
Harb (573 m.) és a Hola (614 m.), mögöttük 
az Orlovec (787 m.), ettől balra a kétcsucsu 
Cserna Hóra (1028 m.), melyet a Hernád völ­
gye választ el a Kurlova skalá (799 m.) hossza 
gerincétől. A gerinchez szélrül a Thurzóhegy 
(1030 m.) csatlakozik, mögötte a Magas Tátra 
kezd kibontakozni.

Utunk tovább kanyarodik s egy teljes fél­
kört leirva, átvezet a Predlipi vrch (723 m.) 
nyugati oldalára. Egy darabig erdőben hala­
dunk, az erdő nemsokára ritkulni kezd s elénk 
tárul a Folkmári kő hatalmas tömege, melyhez 
kelet felöl két mellékcsucs csatlakozik A bal­
oldali mellékcsucs aljában egy házacska ötlik 
szemünkbe, a Karolina bányatelep. Utunkat 
balról erdő, jobbról pedig egy völgyvonulat 
kíséri. Lassú, egyenletes, kényelmes emelke­
déssel nemsokára elérjük a hajdani Karolina 
bányatelepet, mely most már csak egy rozoga 
lakóházból és egy szénapajtából áll. A hajdani 
bánya már teljesen be van temetve. Pedig 
még tíz évvel ezelőtt is lázas munka folyt 
itten. Még vasárnap is szakadatlanul robog­
tak a vasérccel megrakott csillék. Most teljes

Jaure Vischnovski Pétervárról. Nincs 
Európának az a városa, ahol ez a nemzet­
közi betörő ne tette volna nevét ismertté. 
Eddig Pétervárott, Tubán, Varsóban, Uj- 
eckauban, Pécsben, Antwerpenben, Ko- 
penhágában és Londonban bizonyították 
rá a betörések és kasszafurások egész so­
rozatát.

2. Rudetzski idei. Bünlistája még nem 
teljes. Erősen tagad, de már sikerült rá­
bizonyítani, hogy a Ceska Banka előtt

egy pénztáros bőrtáskájából 400.000 ko 
rónát lopott. Ezenkívül S'zlovenszkó több 
városát is megtisztelte látogatásával.

3. Gdaly Zelmanow Brodski. 34 éves. 
A belga katonaság tettenért rablások 
miatt főbe akarta lőnni. de sikerült külön­
böző csalafintaságokkal megmenekülnie.

4. Zalmanovic Boguslavsky Dávid. A
világ minden városában szerepelt, mint 
hírhedt betörő.

Melyik volt
a legkedvesebb mérkőzésem
Körkérdés a futballistákhoz. — Komoly és 

nem komoly válaszok.
Kiváncsiak voltunk, hogy mondanák el a 

futballisták véleményükét a legkedvesebb 
mérkőzésükről. Sportrovatvezetönk fölkereste 
a város futballóriásait, akik szívesen nyilat­
koztak, csak azt kötötték ki, hogy ez alkalom­
mal az interjúkat név nélkül közöljük, lévén 
nemcsak érdekes, hanem pikáns és diszkrét 

.dolgokról szó.
Elsőnek egy közismert hátvédünk nyilatko­

zott.
— Hogy melyik a legkedvesebb mérkőzésem

— mondotta dörmögő basszushangján — azt 
hirtelenében nehezen tudnám megmondani, 
arra ’azonban határozottan emlékszem, hogy 
még a háború előtt Lengyelországban szere­
pelve, Krakkóban egy igen kedves szőke nö­
vel ismerkedtem meg, aki olyan bájos és el­
ragadó volt, hogy miatta lekéstem hazafelé a 
vonatról , s teljes három napi késéssel érkez­
tem vissza Kassára. Ezt a három napot azon­
ban ina se adnám oda száz gólért és egy meg- 
gyomrozott kapusért.

— Nekem igen sok kedves mérkőzésem van
— felelte mosolyogva a szépüli gólkirály. — 
Ahány mérkőzés, annyi gól. Bejártam minden
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csendesség fogad. A nagy munkásházban, 
mely az egész telep bányászainak családjait 
magába fogadta, most egy öreg pásztor lakik, 
teljesen egyedül. Boldog ember! Egyedül lakik 
egy egész házat s nincs kitéve a lakásrekvi- 
rálás veszélyének.

A munkásház az 1919. júniusi harcok köz­
pontjába esett. Külső falai gépfegyvertüz nyo­
mait mutatják. Egyik szobájának tetején nagy 
lyuk tátong. Teli találat érte.

A ház közelében jóizii forrást találunk.
A Karolinabányától gyönyörű kilátást élve­

zünk északi iráyba. Szemközt a Kurlova skala 
gerince húzódik, bal szélén a Thurzóhegy; 
utóbbi mögött a Magas Tátra. A Thurzó-he- 
gyet egy mély nyereg választja el a Bánya- 
tetőtől, utóbbi után a Gölnic völgyének leg­
szebb kiláiópontja, a Hollófej következik. A 
Kurlova skala gerincétől jobbra a Cserna Hóra 
ötlik szemünkbe, majd az Orlovec, végül a 
Bistra gerince. Az alattunk levő völgyfenéken 
újból látjuk Nagysolymárt és jeketfalvát.

A bányateleptől pár perc alatt felkapaszko­
dunk a Folkmári kő és az Ostri Harbek kö­
zötti nyeregbe, egy gyönyörű alpesi rétre. In­
nen ismét déli irányba élvezünk remek kilá­
tást. Szemközt a Murovana skala gerince hú­
zódik, alatta a Zlatnik patak völgye. Távolabb 
a Kassai havas gerince, azon innen a bélai 
Vashegy, azontúl a szalánci hegyek.

ÜZENETEK.
B. 1. Ungvár. Az aggteleki cseppköbarlang, 

mely magyar területen fekszik, ezidö szerint 
a Magyarországi Kárpátegyesület kezelésében 
van. Az egyesület székhelye Budapest, elnöke 
dr. Eöttevényi Nagy Olivér. A barlang a múlt 
évben nyitva volt s számosán látogatták. Ér­
tesülésünk szerint egy amerikai pénzcsoport 
komolyan foglalkozik a barlang bérbevételé­
vel, ami megfelelő investáció esetén a bar­
langot arra nivóra helyezné, melyet már év­
tizedekkel ezelőtt el kellett volna érnie.
A barlang helyzete felett okvetlenül határoznia 
kell a határmegállapitó bizottságnak, miután 
a jelenlegi határ a barlangot kettészeli, akként, 
hogy az aggteleki bejárat a barlang túlnyomó 
részével együtt magyar, a iósvafői bejárat

nevezetesebb várost, hálókocsiban aludtam 
meccsek előtt, uj ruhákat kaptam az elnökség­
től és a nevenapomra egy olyan nagy ezüst 
cigarettatárcát, hogy a zaciban minden habo­
zás nélkül ötszáz koronát adtak érte. Aliiig a 
lábaim jó kondícióban lesznek, addig resz­
kessenek tőlem! Nem ismerek kíméletet, ha 
kedvező helyzetekről van szó, különben sokat 
alszom, sokat cigarettázom és igen keveset 
dolgozom.

Utolsónak a nagy kapushoz kopogtattunk 
be. A kitűnő sportférfiu előzékenyen fogadott 
és egy hiuzszerü rávetésse! egy likőrös pa­
lackot ragadott elő, hogy megkínáljon.

— Nagyon örülök, hogy végre erről is nyi­
latkozhatott! — mondotta az előzékeny kapus 
s egy vadmacska ügyességével a legközelebb 
álló szekrény tetején termett.

— Nézzen ide! — kiáltotta — a mährisch- 
ostraui mérkőzésen történt, a hátvédeket ke­
resztültörték . . .  a center kitört s mint a for­
gószél rohant felém... Mit tegyek? Már csak 
tíz lépésnyire volt tőlem s úgy rohant, mint 
egy expressvonat. . .  Nem volt más mód, a 
center lába közé ugrottam s a labdát a hasam­
hoz szorítva beléíuródtam derékig a homokos 
talajba! így! — harsogta a kapus s olyan erő­
vel repítette magát a szekrényről felém, hogy 
a légnyomás kisodort a szobából és vége sza­
kadt a nagyszerű interjúnak.

pedig elenyészően csekély résszel csehszlovák 
területre esik. A csehszlovák hatóságok azon­
ban, — tekintettel arra, hogy a barlangon ke­
resztül nagyarányi} csempészetet űztek — a 
jósvafői bejáratot a múlt évben befalaztatták. 
A barlang ennek következtében nagyon sokat 
veszített értékéből, mert csak egy bejárata 
maradván nyitva, az eddigi egyszeri végig­
járás helyett ugyanazon utat visszafelé is meg 
kell tenni: ez pedig teljes nyolc órát vesz 
igénybe.

A barlang jogi helyzete a következő: A bar­
lang feletti terület az aggteleki közbirtokos­
ságé. Ebből folyólag az általános jogelvek ér­
telmében a közbirtokosságé a kérdéses terület 
alatti ingatlan is, tehát maga a barlang is. A 
közbirtokosság azonban a múlt század 80-as 
éveiben a barlangot örökbérbe adta a Magyar- 
országi Kárpátegyesületnek s utóbbinak „ki­
zárólagos barlanghasználati joga“ mint szol­
galmi jog telekkönyvileg is bekebeleztetett. A 
nevezett egyesület tehát a barlang felett te­
lekkönyvileg biztosított szolgalmi jog alapján 
rendelkezik.

Mi egyébként a barlang sorsát élénk figye­
lemmel kísérjük s mihelyt újabb értesüléseink 
lesznek, úgy azokat közölni fogjuk.

Sz. V. Göluicbánya. A Kárpátegyesület ko- 
sicei osztálya már a múlt évben is foglalko­
zott egy szádellővölgyi kirándulás rendezé­
sének a gondolatával, de ez a menetrendszerű 
vonatok igénybevétele mellett nem volt meg­
valósítható. Tekintettel a nagyarányú érdek­
lődésre, az osztály vezetősége kérdést inté­
zett a helybeli állomásfönökséghez, hogy mi­
lyen feltételek mellet bocsáthatna az osztály 
rendelkezésére egy különvonatot s azt a vá­
laszt nyerte, hogy legalább 300 jegy váltandó, 
azonban a vasút nem vállal semmiféle felelős­
séget azért, hogy a különvonat a megállapí­
tandó időben el fog-e indulhatni. Ezt a tnoz- 
donyhiánnyal indokolták. Ily körülmények 
között kénytelen volt az osztály a kirándulás 
tervét végleg elejteni. Ha a júniusi menetrend 
nem hoz lényeges és kedvező változást a 
tornai vonalra vonatkozólag, úgy az osztály 
ismét meg fogja kísérelni a különvonat igény­
be vételét.


